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Xái*s5 idalm i tietil: ip.
A városi és megyei hatóság, gazdasági-egylet, iskolatanács, s a tanítók és községi jegyzők egyletének

Megjelen hetenkint kétszer: szerdán és szombaton.
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A. lap ára,
házhoz hordással vagy postán küldve:

Egy évre..................................................................................ti frt. — lcr.
Fél évre....................................................................................... 3 frt. — kr.
Negyed évre............................................................................. 1 frt. 50 kr.

Bérmcntetlen leveleket csak ismert kéztől fogadunk el.

HirdLetijaény a bélyegdíjon felül, minden három 
hasábos petitsor: Megrendelőinktől ti —• nőm megrendelőinktől 8 
krért igtattatik be.

Lapunk számára hirdetéseket felvesznek Ihldapvsteil: 
1 Insonstein és X'oglev, Lang L. és társa, Woisz Móricz.

Itveslivn : Oppelik L. és Mosse Rudolf.

A lap szellemi részét illető közlemények a ,,S/,(‘k t‘S- 
IVji'rvár* szerkesztőségének (Széehenyi-nteza 5-ik sz.) czimzendök; 
— a lap ára, hirdetmények és a hirdetményi díjak Kloknvv Péter 
kiadó könyvkereskedésében vétetnek fel. — Nyilttérben megjelenő 
közleményt k után három hasábos petitsorért 10 kr. fizetendő. 

08^’ Kéziratok nem küldetnek vissza.

Tá rsa dal mi viszony a. lukról.
Az elmúlt óv sanyaruságai után örvendve vártuk 

a jövőt, bár annak lefolyása is kétes előttünk, azon­
ban az embernek örökké hű vigasza a remény ott 
virasztott sziveinkben s biztatott, hogy reméljünk és 
várjunk, talán a keserű múlt után szebb, boldogabb 
jövendő következik.

Szebb s boldogabb jövőre, szebb s boldogabb 
napokra nagy szükségünk van, mert a múlt hibáit 
megbünhödtük eléggé. Azonban, hogy a múltak hi­
báit, melyet sok tekintetben nem magunk okoztunk, 
helyre pótoljuk, segítenünk kell önmagunkon. „Segíts 
magadon az Isten is segít“ régi közmondás, de igaz 
ma is. — Segítsünk tehát mi magunk, mert nem vár­
hatjuk örökké azt, hogy mások segítsenek bajain- [ 
kon. Két kézzel működjünk saját jobblétünk elómuz- j 
ditásán, helyzetünk segítésén. Nem elég azonban ' 
éhez szóár, nem elég felesleges hosszadalmas vita, | 
hanem tenni kell, ez legyen a jelszó.

Először is társadalmi sebeinket kell hegeszteni, j 
begyógyítani, illetve társadalmi életünket felfrisiteni, 
annak penyhüdt ereibe uj vért önteni, hogy tettre | 
buzdítsa minden tagját, saját és a közhaza javára.

Társadalmi viszonyaink nem kedvezők s nem 
olyanok most, hogy azzal akár anyagi, akár szellemi 
gyarapodásunkat elő lehetne mozdítani. Ha közelebb 
akarnék ezt jelezni, szomorú képet kellene adnunk, 
nagyon szomorút.

Társadalmi téren mindenekelőtt szükségünk van 
egy jó, erőteljes, nemzeties szellemű középosz­
tályra. Ez jelenleg nincs nálunk.

A régi elpusztult. A régi köznemesség, mely a 
nemzet zömét képezd, mely évezredeken át a magyar

t

TÁR CZ ß.
Huszár- da 1.*)
Egy pohár bor a békében 
Jól esik a huszárnak,
S harcz idején a harezmezön 
Szembe néz a halálnak . . .
Sarkantyúját bele vágja 
Lovába,
S a harezmezön vérpatak kél 
Nyomába.

Huszár vagyok, magyar huszár 
Viseletűm nemzeti!
A ki meglát, ha német is 
Azt vallja : „ez helyre ti I“
S ha magyarul megkérdi a 
Nevemet :
„Nyalka huszár 1“ ... Ez lesz rá a 
Felelet! —

Húzd rá ozigány ! húzzad vígan !.. .
Csak azért is lmzd rája!...
Ne gondolja senki fia,
Hogy a huszárt bú bántja. —
Húzd rá czigány a légióikét 
A dalnak:
Lesz még egykor jó napja a 
Magyarnak!

Kömives Imre.
*) A TAczon állomásozó ImszársAgimlc oidulolAsul ajánlja

u szerző.

alkotmány s nemzetiség támasza, védője, barezosa s 
igen gyakran vértanúja volt— nincs többé, majdnem 
egészen vagyonikig kipusztult, elenyészett. A törté­
neti nevek a régi hir és dicsőség s a máig fennálló 
alkotmány s nemzeti szellem hirdeti, hogy voltak. 
Anyagilag elenyésztek, s a középnemesi birtokos osz­
tályt lilába keressük már, csak itt ott találunk a 
megyében is elszórva néhány családot, kik még va­
gyonikig is hirdetik a régi szellemet. A többi ele­
nyészett s csak az elpusztult nemesi curiák hirdetik 
laktukat.

A vagyonikig elenyészett ezen középosztály he­
lyét uj még eddig nem állta. A birtokaikon felemel­
kedett nép lia nagyrészben műveltség tekintetben 
nem emelkedett annyira, hogy középosztály nevet 
érdemeljen, vagyonikig kivívta az előnyt, de nem 
müveltségilcg. Az izraelita elem halad e téren, de 
még a nemzottesttel nem olvadt annyira össze, hogy 
a regit pótolja, ép igy nem a polgári elem sem.

Uj, erőteljes középosztályt tehát csak az imént 
elősorolt osztályok szoros egyesülése teremthetne s 
alkothatna egygyéolvadás által. Azonban ebhez szük­
séges a kasztszellem, a társadalmi külömhöxct teljes 
lerontása s egyesülés a Uőzliaza javára.

A régi köznemességet, megölte az, hogy nem 
akart a haladó korral mindenben haladni, korántsem 
értjük ezt a szellemi terem, hantin inkább az anya­
gin. More patrio gazdálkodott; fiát csak innak ne­
velte , iparra, kereskedelemre nem adott semmit, azt 
kicsinylölcg lenézte, sőt sokszor azt s növelőjét meg­
vetette. Mi lett az eredmény? Az, hogy anyagilag 
tönkre jutott, s vagy műveltségi állásánál a közpá­
lyán tartá s tartja fenn magát, vagy beleolvadt a 
népbe, de sok tekintetbe még ott is fen tartá légi 
büszkeségét.

nMOMaB4itMi««aHaBaBaMiHiir':-3Maru.i »s itr i. •. .a; ».a. e.*.»..;

A. n é p li á l á j a.
-- Irta: Vasadi-Balogh Lajos.

(Folytatás.)

Nem mondom el, hogy milyen gazdátlan volt
I tarapós uram ház tájéka, inkább csak a beszélgetést 
adom elő :

— Adjon Isten jó napot! ily szóval ós kő 
szüntessél lépett bo Galamb uram a tanító úrral Ha­
rapós házába—im elhoztam k igy elmed becsületes há­
zához — Munkás Áron tanító urat szives látogatóba.

•— Igen jól tették, hogy eljöttek, van jó borom, 
meg aztán egy kis harapni való is találkozik, elmu­
lathatunk egész reggelig — mondd némi henczegésscl
II a r a p ó s.

— Nem az enni inni valóért jöttünk mi — mondd 
Galamb uram.

— Tudom, hogy kigyolmed házánál is van elég, 
de hát a tanítóénál, az már kérdés — szólt Harapós 
kcvcly gőgösen, éreztetve, hogy milyen kevésbe nézi 
ü a tanítót.

Észrevette ezt Munkás barátunk, de szelíd 
tekintetét nem válla fel komor nézés. Eddig ö hallgatott.

Belcegyodott aztán ö is a beszélgetésbe. Egy ideig 
az időről, vetésekről s egyéb dolgokról folyt a beszéd, 
de később észrevétlenül a község szomorú ügyeire 
téritó a társalgást.

— Bizony! sok baj van itt, és ha Gazdát 
lant az uj kor Sodomájává nem akarjuk tenni, úgy 
a jó erkölcsit ós helyes gondolkodása embereknek 
kezet kell fogni, és hozzálátni, a nép javításához, Kende» 
élet, szorgalmas munka kell itt mint példa, mely ta­
nítson és térítsen. — Ilyen jó szándék ébredt fel bennem

Az izraelita elein még nem olvadt a nemzet- 
testbe, de ennek oka sok tekintetben magunk va­
gyunk, rontsuk le a korlátokat törvényhozásilag s 
házasság és rokonsági viszonynál fogva öleljük még 
közelebb ez elemet is a nemzettestbe. Reméljük or­
szággyűlésünk végre engedve a kor intő szavának 
segíteni fog ezen is és pedig legrövidebb idő alatt.

A polgári osztály szinte visszavonulva saját 
kasztszerii magányába nem igen akart előremenni, 
haladni s csak saját jólétét s gazdagságát mozdítva 
elő rendesen önkörében megmaradt.

A népfia, ki gazdagodás folytán tekintélyes va­
gyont szerzett, műveltség tekintetében maradt el, 
mert fiait nem taníttatván a tin is maradt oly fél mü­
veit, mind az apa s épen sehogy sem akart maga­
sabbra törni.

Hogy tehát fris, erős középosztályt teremtsünk, 
rontsuk le a társadalmi válaszfalakat, törjük le a 
gátakat s közös erővel iparkodjunk annak létesülé- 
scn. A légi nemesség tegyen le a régi 1 tiszl tségröl 
s haladjon a haladó korral mindet, térin, ismerje cl 
az ipar, kereskedelem jogosultságát, tisztelje s be­
csülje azt. Az izraelita s polgári elem lépjen ki kaszt- 
szoiii önkoréból, a nép lia vagyonához képest tani­
tassa s müveitesse gyermekeit s akkor, ha mindezek 
megtörténnek, az osztálykülőmbségut lerontva köze­
lítsenek egymáshoz. Ha az említett osztályok vagy 
lm úgy tetszik elemek egymással kölcsönösen egye­
sülnek, ezek összeműküdéséböl, midőn minden tár­
sadalmi fal leomlik, cmulkcdhetik ki egy szabadelvű, 
dcmocraticus, e mellett nemzeties szélit mii közép- 
osztály. Ez leend támasza a hazának, úgy mint 
regeiden a köznemesség volt s egyszersmind tolltar­
tója a magyar elemnek.

— monda a tanító — s ez vezérelt k igy elmedhez is. 
Kigyolmed községünk egyik legjobb módú embere, ér­
telmes polgár, kinek szavára, okos tanácsára sokan 
hallgatnak és a mi fö, tisztetelete becsülete van lakos- 
társai előtt, tudom, hogy jó lelke engem se zár ki, 
hanem befogad és a közboldogság megépítésében segít 
ségünk leend .... Még sokat beszélt a tanító ur, a 
minek az lett a vége, hogy megtérítette egészen Hara 
póst, ki, igy szólt végre: Csalt szóljon tanító ur, én 
mindig a jónak voltam barátja, ha a nép javát, bol­
dogságát munkálja édes tanító ur, mindég oldala mellett 
fog találni.

Még tovább folyt a barátságos beszélgetés s kéz­
fogással távoztak. Mikor vendégeit Harapós kikisérte 
igy súgott Galambnak : „Ejnye de igen derék ember 
ez a tanító.

— Meghiszem azt, csak azután megbecsüljük •— 
mondá vissza Galamb.

Ezen örvendetes eredmény felbátorító tanítónkat, 
sorba járta lm kísérőjével igy a község első embereit, 
a midőn már csaknem mind megnyerő, hozzá kezdett 
a nagy munkához, a község boldogitásához, rom­
jaiból való felépítéséhez.

Legelőször is mint tanító az iskolára forditá figyel 
mét. Mily szomorú képe volt annak. Denevérek, pó­
kok és priieskük palotája volt az. Esztendős por lepte 
a padokat, a falakat, nagy lepedő pókháló a padlást 
ronda piszok nem engedő a nap sugarát behatolni az 
iskolába az ablakon keresztül, Munkás uram munká 
hoz látott, kitisztogatlatá az iskola termét.

Meg volt a tiszta világos iskola, de gyermek 
egy se. volt. Hirdették a templomban, dobolták az
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Mi pedig működjünk erre közre s egész hévvel 
és erővel törekedjünk oda, hogy az egyesülés ideje 
mielőbb elérkezzék. Úgy legyen. Hrutus.

Ismeretterjesztő.
- A kedély nyilatkozata. -

Irt«: Dr. Vési Igu/tez.
(Folytat»')

Hogy fájdalom öröm ég harag nyilvánul az arezon 
szintén példákkal akarom igazolm; t,gyanta kmck-kmck 
feltűnt már a szemek megmerevedeso, a szcmpilla 
szigorú ránezba szedése, midiin a vérkor,ngés ca kgzes 
izgatott, az orrlyukak tágultak es m.g a vet a bibm 
vö8rüs arezon áll, a légzés quasi szünetel. Ha az ijedt, 
ség nagymérvű és tartós, akkor ezen tünetek változnak 
a végső kimerülés ájuldozás és görcsösei jár Lz abban 
leli magyarázatát, hogy egy érző ideg tzga ta ván, tz 
az inger bizonyos részét átruházza az ulegacjho <» ez 
ismét a neki átelle.tében levő testrész megfelelő ideg- 
Bettiének adja, azután fel és lefelé az egcsz gorit.ez 
agyi (cerebri) spinal) idegköteg hosszában a több, ideg- 
sejtnek és pedig az eredeti inger erejének meg elelol |. 
inig végre az egész idegrendszer ailietálva lesz. 1 . 
tehát egy érző idegnek egyszerű megérintése dinét a 
szívre hat, akkor mindenesetre nagy fájdalom meg 
inkább fokozza a szívműködést es ebből magyaiaztat 
nak ki az ijedtség stb. külbebatásokbél származott 
lázak. Azon állapotnál, melyet dühnek neveznek, a 
szívműködés gyors, síit zavart is szokott lenni, »y ez 
piros vagy bíborvörös, minthogy a ver visszatolása 
akadályozva van, de balálsápadt is lehet, a leg«« ne- 
hézkés, a mellkas nehezen emelkedik és a kitágult 
orrlyukak remegnek, gyakran az egész test remeg 
mindezen tünetek igen valószínű az izgatoU központ 
következménye, Így egy haragos vagy dulios ember 
uralkodhatik ugyan maga fölött, de hogy szive ne do 
bogion azt nem képes megakadályozni. 1'. szerint a 
szív működése nem függ akaratunktól, ep így vagyunk 
a mirigyekkel, egy sokat szenvedő egyén akaratának 
hódoló izmai segítségével eltitkolhatja ugyan fájdalmat, 
azonban nem akadályozhatja meg mindig azt, hogy 
künyek no tóduljanak szemébe; mert tény az, vala­
hányszor a szem körüli izmok véletlenül, de erősen 
összclnizodtak, a véredények összenyomatnak, kények 
választatnak el és néha oly nagy mennyiségben, hogy 
az arezon végig folynak, ez azonban létrejöhet akkor 
is, midiin a kedély nines izgulva. Kegy orom jelenle 
tekor, addig mig a nevetés mérsékeli a szem korul, 
izmok összehúzódása mm eszközöltetik, azonban, ha 
a nevetés nagy hanggal jár és pedig gyors és nos 
kilégzéssel akkor kények tódulnak végig az arezon. 
Erős köhögésnél főleg félig megfuh cgyenvknvl az avuz 
hihorvürös, a vizetek tágultak, a köriznmk erősen Ősz 
szehuzódtak és kények tódulnak az mezon alá, sot a 
közönséges kiiliögcsnél csaknem mindenki lönilgeti 
szemét, ezt Darvin „ként akarja megUjtc-n, cs a mi 
valószínű is, hogy erős ingerlő anyag jut az oil üregbe 
és térti (reflex) mozgások idézik vlo ilynkor a lo

nyék elválasztását; ásításkor, mely mély belégzéssel
kezdődik, és melyet egy li 
a test összes izmai jönnek 
körüli izmok is,

u erős kilégzés követ, 
üködésbo, tehát a szem 

szerint ekkor is választatnak el

keringést, ilyenkor a szemek fénylők az arcz eraelke-
h , it/» * ánál az a..K%v>rwii u v. iifi»'/.

utczán, hogy a szülék küldjék gyermekeiket iskolába. 
Siketek voltak c jó akaratit felhívásra.

Mi volt mit tenni. Munkás uram ismét kezébe 
vette a kilincseket s a gyermekes szülőket meglátó- 
giitá s ilyen beszédeket tartott:

— Miért nem jön a Pistika, a Sárika iskolába? 
— kérdé az anyától.

— Minek? hiszen itthon is elfér. Pedig igazán 
sok haj van vele, de hát még gyenge, 8 éves gyermektől 
mit kívánjon az ember — mondó azon édes anya.

— Azt tudom én — telelt a tanító — hogy mint 
jómódú gazdának térés házuk, nagy udvaruk kertjük 
van, még sokkal több gyermek is elférne, hanem mégis 
jó lenne az iskolába küldeni, ott majd én felvigyáznék 
reájuk s nem lenne az anyának oly sok mérge velők, 
meg a mi fii sok szerencsétlenség nem történnek meg. 
Csak a múltkor a jé Isten őrizte, hogy az egész község 
hamuvá nem égett a gyermekek tette miatt, kik a 
szalmakazal melleit tüzet raktak. Azt is tudják ugy-c? 
hogy 0óboréit leányuknak a szemét kiszúrta a Sándor. 
Péteréit okos kis gyermekük meg a kútba esett, mint 
jajgattak a szülék egyetlen gyermekük koporsója felett. 
Ez ellen óvszer az iskola, ott se öljük ám meg mind 
járt a gyenge gyermeket tudománynyal, hanem lassan 
haladunk előre.

_ Igazat mond a tanité ur — mondta az édes
anya.

_ Ha beismeri kedves aszszonyom tanácsom
igazságát, tudom, hogy mint gyermekeit szerető édes 
anya teljesíteni is fogja és felküldi iskolába a kis 
porontyokat — végzé beszédét a tanító.

— Megteszem — monda az anya.
Így ment a szeretetnek és huzgósógnak szavaival 

liázrol-házra a tanító és ezélt ért.
Az üres iskola megnépesült, dongás, kedves cse­

vegés, majd ének hallatszott ki az utezára, A jóró-

künyek, habár ez eset ritkább; nemcsak az ember, de 
akárhány állatról mondják ténynek a konyezést, gy 
az elefántról egész határozottan állítják, hogy fáj da 
mait ép úgy mint az ember kényeivel szokta enyhíteni, 
más állatnál meg örümkönyeket volt alkalmuk a hu- 
váróknak észlelni.

Ha az öröm beható (intensiv,) ez különféle czél- 
nélküli mozgásra vezet mint ugrálásra, tónezolósra, sót 
elég gyakran hangos nevetésre. A nevetős az orom 
vagy ti szerencse nyilatkozata szokott lenni; ez tisztán 
látható gyermekeknél, kik játékuk mellett szünet nél­
kül nevetgélnek. Már Homer az istenek nevetősét a na­
ponkint! étkezések égi örömének irta le. felnőtteknél 
azonban nevetésre mór sok szükségeltetik ez esetben 
tehát a nevetés analog a sírással, mely utóbbi telnot- 
leknél csak mélycnlmtó események következinenye, míg 
< vermek éknél csekélyebb testi fájdalom, sőt a felelem 
is szokta azt előidézni. Ha a központ az öröm érzete 
Alt,,] erősen izgattatik és valamely váratlan esemény 
vagy meglepő gondolat lép előtérbe, akkor Spenczer 
élletani búvár szerint jelentékeny menynyiségü idegerö 
uj gondolatok teremtése helyett lefutásában teltartatik 
és ezen felesleges erőnek minthogy cl nem veszhet, 
más utón kell nyilvánulnia; ugyanis a mozgató idegek 
több izomra ingerkép hatnak, mely óllal félig görcsös 
(convulsio) mozgás idéztetik elő, melyet mi nevetésnek 
nevezünk. A nevetéssel járó hangot egy mély belégzes 
idén c'il, mely belégzési a mellkas főleg a rekesznek 
rövid ideig szünetelő görcsös összelmzadasain szokták 
követni. Innen van az, hogy a nevetésnél az ember 
oldalait támogatja, néha rázkódás is szokott jelen 
lenni, ilyenkor 'a fej majd erre, majd arra hajlik. 
Követési»őzben a száj kisebb nagyobb mérvben nyitott, 
n szájzugok erősen hátra és egy kissé felfelé vannak, 
a felső ajkuk emelkedettek, a szemek fénylők, a hátra 
húzódott szájzug nuír a mérsékelt nevetésnél kivehető. 
A szájzug vagy felső ajk halralitizása tehát ép úgy jíl 
lcgzi a megelégedett kedélyt, mint a világos és fénylő 
szem Extrém nevetésnél könnyek borítják el a szemet, 
ilyenkor nem fénylenek, mig mérsékelt nevetésnél a 
mirigyekből kisajtolt nedvesség a szem fényét foltoz 
zák. E fény oka valószínűleg a feszülés, mely ismé­
iéivé s kői izmok összehuzé dósa és a felfelé húzott 
pofaizniok nyomósától függ, említésié méltó még, hogy 
mindazon behatás, mely a vérkeringést alá szállítja, 
a szemet is tompává teszi. Semmi stm ad alkalmat 
köri) nyi bhen nevetésre, mint az utánzás és valóban 
csodálatos, hogy ez ránk szolid európaiakra ép úgy 
áll, mint a vad mongolokra A nevelés és ennek alsóbb 
jelűi a n.ouily közi, alig van más jelentékeny ktilön,h 
ség, minthogy utóbbinál hangol rum adunk. A nevetés 
a száj körizn ainak összi l.tizc'tliUa óllal fojtható el. 
melyeit a nagy járón és többi izmokul az ajkaknak 
lói és hátidé való húzásában akadályozzák. Jókedvű 
embernél, lm non is nevet, a szájzugok liátrabuzását 
észrevenni; az. ölöm izgatag behatása gyorsítja a vér­

ablakja mellett

éleit, a jó kedv magasabb fokánál, az örömnél az arcz 
lélességi , hú- és bánatban pedig hossusagt átmérője 

ben növekszik.
(Vége következik.)

kelő emberek meg-megálltak az Iskola 
s csodálkoztak a történt dolgokon.

A gonoszok ismét felléptek, líágaln azták a ta 
nitót. ócsárolták munkáját, a népet ellene izgatták és 
a régi nótát kezdték rá újra, ráspoly érdességéi nyel 
vükkel beszéltek:

— De hiszen én nem küldöm iskolába az éti 
gyermekemet. Bár a szükségesre tudjak pénzt adni, 
nem hogy haszontalan könyvekre, papírra, azután meg 
ne üsse veije az én gyermekemet egy , gyűl ment" 

j tanító se, megél az úgy, mint én megélek. Ha min- 
j denki prókátor meg pap lenne, hát ki szántaná a 
I léidet, -- ily meggondolatlan beszédeket utón utlélen 
I lehetett hallani.

Azonban ezen izgató szavak nem igen találtak 
már viszlmngra, sőt akadt egy pár jóra való ember, 
ki így szólt:

í — Ettresa dolog, a mit maga beszól j barátom!
hiszen tanulni járatjuk oda gyermekeinket, hogy 
okosabbak legyenek az apjuknál. Kein kell azért mind 
járt papnak lenni, de az szükséges, hogy olvasni, Írni, 
számolni és egyéb tudományokat tudjanak Hát maga 
a borját, libáját többre becsüli gyermekénél, azt ki 
hajtatja a csordára, ha egyszer otthonit hagyja a pásztor 
van neki mit hallgatni, hat ha még valamelyik szóm 
szód leüti a mahicz oldalát, van harag, gyermekével 
pedig nem gondol. Múltkor is, hogy' elverték ep a 
maga (iát a cseresznye lopásért s most azzal a joba- 
rátság néni szakadt meg. Hagyja el azt a beszédet s 
küldje gyermekét iskolába.

Az iskolás gyermekek is nagy dicsérettel szóltak 
I szeretett tanitójokról. Alig várták, hogy megmondjanak, 
1 vagy ebédkor az utolsó falatot lenyeljek, mór siettek 

az iskolába.
(Folytatóim kilvutkenik.)

I

Irodalom s művészet.
„Magyar Írók névtára.“

Su'i'kcsiteUék: lloenidi Károly is dr. Vutkovich Sándor.
Hazai irodalmunk a közelmúlt időben mondhat­

juk óriás léptekkel halad s a müveit Európa többi a 
kor szinvonalán álló népeivel minden tekintetben ipar­
kodik lépést tartani. Irodalmunk majd minden ága, 
még a legelvontabb tárgynak is örvendetesen haladnak 
a tökély felé. Munkáskezek mindent felölelni akarnak, 
hogy nemzeti nyelvünk minden tekintetben emelked­
jék a tökély fokára.

Ezen tények felett szivünk mélyéből örvendünk.
De mennél jobban terjeszkedik irodalmunk, mennél 
inkább haladunk, annál inkább van szükség oly mii 
vekre, melyek osztály és tudományszakokra való te 
leintet nélkül, irodalmuk bajnokainak működését ecse­
telik, munkálkodási körüket jelezik s kiadott müveik 
s czi’kkeikről, ha máskép nem is czimök megjelölé­
sével megemlékeznek. Ily szükséget s hiónytpótló mű 
volt Szinnyei József „Repertóriuma,“ melyből már két 
testes kötet jelent meg irodalom barátaink ürömére s 
ily szükségpótló műnek mondhatjuk a „Magyar írók 
névtára“ czimii müvet, melyről ez alkalommal meg­
emlékezni akarunk, nem kimeritöleg, mert ezt terünk 
nem engedi, hanem csak röviden.

A „Magyar Írók névtára“ a legnagyobb szorga­
lom s ügy buzgalom eredménye. Kaptár alakban van 
szerkesztve s az Írók születésük vagy halálozásuk nap­
ján vannak felemlítve. E naptár alakú részt terjedd 

■s pótlék egészíti ki, melyben az előbbiből kimaradt 
Írók betűrendben vannak fölsorolva. Minden egyes Író­
nál elé vart adva születési s halálozási ideje, persze 
az ismert vagy a szerzők által felkutatott adatokhoz 
képest, dicsérendő itt a szerzők szorgalma, melyet az 
Írók születési és halálozási idejére vonatkozó adatok 
felkutatásában és egybevetésében kifejtettek Emeli a 
munka becsét az is, hogy számos álnevet és aprólékos 
adatot tartalmaz.

Az irók születése s halálozási napján kívül em 
ültetik azon szakma, mit müveitek, müveiknek czime, 
kiadási ideje úgy a folyóiratok jelelése, melyben Írtak. 
Azonkívül éleztél k azon könyvek vagy folyóiratok 
s lapok neve is, melyben életrajzi adataik vannak, 
melyeket a szerzik kulíorrásul felhasználtak.

Különös súlyt fektettek szerzők az ifjabb nemze­
dékre s meglehetős bőven adják elő a jelenleg mű­
ködő ifjabb irók életrajzi adatait, egy hibáját kell 
megemlítenünk, hogy több jeles Írónk röviden van 
tárgyalva, többen hiányzanak, azonban ezt egy újabb 
pótkötelbcn pótolni lehet, s ez annál inkább megbo 
csalható, ha tekintetbe vesszük azon közönyt, mcly- 
ly-el különösen jelesebb Íróink viseltettek, kik gyakori 
felszólítás s utánjárás után sem küldötték be életrajzi 
adataikat. A nagy tárgyhalmaz mellett, melyet feldől 
gozniok kellett még ez a kisebb hiányok közé soroz­
ható, melyek igen könnyen pótolhatók.

Kegy előnyére szolgál a műnek a kimentő tar 
talomjegyzék s ez használatát igen könnyíti. E mű 
hazai irodalmunkban kétségkívül hézagpótló s nyere 
ség; nemcsak könyvtárakban, de az irodalom minden 
barátainál mind szükségpótló kézikönyv reméljük köz 
kézen fog forogni.

Megyénket s városunkat illetve szintén nagy 
érdemei vannak e miinek. Sokszor sürgettük mi és 
sürgették másuk is, hogy e megye és város irodalmi 
viszonyait illetve szükséges lenne megy énk s városunk 
Íróinak életrajzát egy kis műben összefoglalva kiadni, 
hogy nocsak magunk, de mások is láthassák, hogy 
körünkben nem egy irodalmi eapacitás élt és él s mun­
kálkodott a nemzetiség s hazánk szellemi művelődése 
javára. E műben sok tekintetben pótolva látjuk o hiányt 

‘is, mert megyénk s városunkban született vagy itt 
lakott s munkálkodott nevezetesebb Íróinak életrajzát, 
munkálkodási körét elég részletesen jelezi c mii. Me. 
gyei s városi Íróink közül a következők neveivel talál­
kozunk benne, ugyanis közli: Árvay Gergely, Bacsók 
Imre, Barkóczy László, Borosa Mihály, Csorna (lld- 
vardy) Vinezo, Csorna (Udvardy) Géza, gróf Cziráky 
Antal Mózes, Czobor Béla, Daniss Zsigmond, dr. Du 
dits Miklós, Egyed Antal, dr. Eltér József, Farkas 
Eercnvz, Farkas Imre, Fekete János, Gasparich Kilit, 
Gózony Gy., Ilorliy Mill., Horváth Böskc, Horváth Istv, 
Horváth János, dr. Kölnit Sándor, Kreskay Imre, 
Kulcsár József, Kimoss Endre, Liebliardt János, Kovák 
József, Kyulassy Ignáv.z Antal, Patter János, Pázmándy 
Dénes id. és ifj., Pellet Ödön, dr. Pete Zsigm., Rónay 
Jáczint, Korty" Pál, Rosty Zsigmond, id. Sárközy Káz- 
mér. Svbwarvz Gyula, Seidel Pál, Simonyi Pál, Szá- 
vies 1 Holló in-, Szuitz Tivadar, Szombati lgnócz, Tom­
sk's Gyula, Tóth István, Tinódy Sebestyén, Vinis Fo- 
rencz," Vörösmarty Mihály a költő király és mások 
életrajzi adatait. Megyei s városi történelmi s régészeti 
egyletünk igen ezélszcriien tenne akkor, ha a szerzők 
engedőimével ezen jelesebb Íróink életrajzát egy kis 
füzetben kiadná. A műnek keletű lenne.
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Midőn iny röviden szóltunk a szakavatottan s 
ritkít szorgalommal összeállított miiről, azt egyszeri 
átolvasás után is bátran ajánljuk közönségünk hgj el­
mébe, mint hézagpótló kézikönyvet. bngctjot.

L c v e 1 c z c s.
Lovasberény, február /». IS7U. 1 

Hogy drága hazánkban mindenki érzi a fölötte i 
nagycsapást, mely legnagyobb hazánkfia Deák F erencz j 
halála által ért utói bennünket, hogy az e lelőtte h.|- 
dalom egyaránt hatolt be a palotába cp úgy, mint a 
kunyhóba: ezt a hazai és európai sajtó kimerítőn

l'LSCt yjem szándékom tehát éhez csak egy szóval is 
i árul ni; csupán a kegyeletről akarok megemlékezni, 
mely országszerte mutatkozik a nagy hatott iránt, es 
mely nálunk is megható alakban nyert kifejezést az
elmlÜ Ugyancsak tőt. Edelmann Mihály helybeli plébá­
nos ur gyász-istenitiszteletet tartván melyhez közsé­
günk intelligentiája felekezet külombseg nélkül meg­
jelent. A templom zsúfolásig megtelvén, laki fáj da­
dalommal telt kebellel várta az isten,tisztelet kezdetet, 
mialatt számtalanok ajkai robogtok imát, abban keresve
enyhülést és vigaszt. .. . . , , , , •

A mise és requiem megható alkalmi énekek kí­
séretében befejeztetvén, főtiszteié,idő ur meghatottan 
lépett a szószékre és egy kitünően sikerült bőszedben 
emelte ki a nagy halott érdemeit, ecsetelte a haza és
nemzet nagy veszteségét. T., i

Megtörve a fájdalomtól álltunk ott, midőn Jákob 
szavaival kiállton 'fel a kitűnő szónok : „Józsefet a 
vadak tépték össze, Simeon nem tudom hol vau, ds 
most Benjámint is el akarjátok vinni tőlem' de tel- | 
igazodva, uj erővel és vigaszszal hagytuk oda a temp­
lomot, plébános ur szónoklatának végszavait hallva .

Ne csüggedjünk, mert oly nemzet, ki így 10ja 1 ,l 
kegyelet adóját nagy fiai iránt mint a magyar-oly 
nemzet körében fog találkozni Mózes helyebe egy Józsiié, 
ki bevezet majdan az Ígéret földjére.“ — Adja az egek 
ura, hogy az ép olyan derék lelkész, mint kitűnő
hazafi, igazat szólt legyen. .... „ ...

Olvasókörünk választmánya is sieiett nagy Ha­
zánkfia iránti kegyeletét leróni. Kertész 1< erencz gyógy 
szerész ur és választmányi tag indítványa mely sze­
rint a választmány jegyzőkönyvileg fejezze ki hifi a mát 
a nagy vesztesség fölött, és melynek jeleni tekete 
lobogó tűzendő ki a kör helyiségén - állva es lelkes 
éljenzésekkel fogadtatott és azonnal végrehajtatott.

Tisztelettel: Stärk Mihály, az olvsókür jegyzője.

Megyei és városi hírek.
— Vizáradás. Vasárnap délelőtt 10 órakor a tűz­

oltók vészkürtjével vészjel adatott, mely azt jelző, hogy 
az árvízveszély már beállott. Az árvíz ugyan már szom­
baton az esti órák felé megindult a vizesréten (Vaja 
völgyön), de ekkor még nem fenyegetett vesztoy ye 
10 óra felé a viz elérte az ideiglenesen készült vedéit 
magasságát; az ár folytonosan növekedvén, vasárnap 
délután 2 órakor a védgátat mintegy otven méterei 
hosszúságba elszakasztotta, s a rohamosan áiado víz 
a sorházijai réteket elöntötte, azután a viz a malom 
és várkerületi csatornákba hatolt, hol a lenekig fagy . 
jég még ekkor meg nem indult A tűzoltók a hárm.is- 
hidnál — hol az országúton keresztültört az ár, rend 
kívüli buzgalmat fejtettek ki, hogy a vizet az óriási 
jégtábláktól megszabadítsák s csak hosszas és farasz 
munka után sikerült a viz medrét a jéglorlaszoktol 
megmenteni. A legnagyobb aggodalom a Vízivárosban 
volt, hol a kórház-utezai csatornában a viz mar pun 
teken megindult és folytonosan növekedvén, délután a 
kaszárnyával szemben levő kert kerítését elsodorta és 
a viz kiáradt. A folytonosan növekedő ár a kerteken 
keresztül hatolva, elöntötte a távirda és dinnye utcza 
kát, melyek mai napig is vizalatt állanak. A korház- 
utezai és a kaszárnya mögött elvonuló árokban esti 
10 óráig a viz folyvást emelkedőben volt, úgy, hogy 
már nyolez óra fölé a Galambos-féle kertbe szivárgott, 
azonban a rögtön alkalmazott segély meggátolta a víz- 
nek beömlését. Nevezett csatornákban óriást jégtáblák 
úszkáltak, melyeket az esti órákban csuklyák segé­
lyével vonszoltak ki; a jégkóreg azonban hiuomsz 
i-osan feküdt a fenékig rendkívüli vastagságban ; a kor 
ház-uteza csatornát meglehetett ugyan éji 11 "raig 
kifejtett fáradságos munka után szabadítani a nagy 
jégtömegtől, azonban a kaszárnya mögött, csatorna 
lehetetlen volt a nagy jégtől kitisztítani; a telim hímzott 
jégtábla a fenékig fagyott folyóban - hol a legalsó jog 
réteg 12 hüvelyk vastagsági, volt - annyira meggátolta 
a vízfolyását, hogy e miatt elárasztotta a keiteket és 
fent említett távirda- és dinnye-utezákat, hol a melyebb 
helyeken a pinezékbe is hatolt a víz. i ,,.m< 111 11 
a régi posta-épület melletti Ilidnél egvsz ej je t o goz 
tak, de minden fáradságos munka hasztalan volt, mert
a víznek nem lehetett szabad folyást készítem. 1 obben
a hidat akarták elbontani, de azután mégis felhagy tak 
szándékukkal. A budai ut melletti kertek is víz alatt
állanak. , „

_Sport. A rögtön beállott enyhe idő, a aoi-
esolya-egylet faházának sietős szétszedését és bizton 
ságba helyezését parancsolván; ez alkalommal a bódé­

ban őrzés alatt volt korcsolyák Kückenbauer Lajos 
bódéfeliigyclö őrizetére bízattak, l-.rrol az egylet tagjai 
azon megjegyzéssel értesítőinek, hogy korcsolyaika a 
fentebb megnevezett felügyelőtől (lakik tel»;,város, olaj 
utcza 53. sz.a.) átvehetik. Kelt Szokesfejérvár, lein.
20. 1876. Az ideigl. elnökség.

t Halálozás. Id. Sárltüzy Kázinér a. megyei köz- 
fittyek veterán bajnoka megyénk egykori alispánja s 
képviselője elhunyt. A beküldött gyászjelentés így szol: 
Sárközy Johanna és férje Dániel László; úgy koráb­
ban elhunyt Sárközy Zsófiának térje Szuts Adolf, 
gyermekei és unokái; Sárközy Albertul úgy leije 

! Konesscy Lajos és gyermekeik; Sárközy Laura úgy 
i férje Sárközy Béla és gyermekeik; Sárközy Kazmer 

úgy neje Hollosy Petronella és gyermekeik ; Sárközy 
Vilma úgy férje Huszár Ágoston és gyermekeik ; c ár 
közy Aurél úgy neje Gcnesy Ida és gyermekeik mely 
fájdalommal jelentik, feledhetetlen édes atyjuk illető 
leg ipjuk, nagyapjuk és dédapjuknak ul. Nadasüi 

I Sárközy K az in ér Szt. István jeles rend vitézé- I „ék, a volt magyar királyi hétszemélyes tabla nyugat 
1 mázott bírójának, a Vértesalljai ref. egyházmegye se 

gédgondnokának, Fejérmegye több orszaggyu caekei,
: volt követjénck és több éveken át volt tisztviselőjének 

f. évi február hó Id án, délután érakor, életének
7, évében tüdöszélhüdés folytán történt gyászos el­
hunytás. A boldogultunk hült tetemei t. évi. tebruar 
hó 20-án, délután 2 órakor fognak a hely. hitvallású 
felekezet szertartása szerint a kap-nyéki síi ken hon 
örök nyugalomra tétetni. Az emlék gyász istemtisztelet 
pedig f. évi mártius hó 4-én log a kap. nyéki re . 
egyházban megtartatni. Kelt Nyék-Pettvnden 187b-ik 
évi február hó 16-án. Béke lengjen porai lelett.

— Színházunk az örvény szélén áll, újra kény 
telellek vagyunk e rémitö szavakat hangoztatni. Az 
előadásokat alig látogatja közönség s az igazgatóság 
folytonosan deficittel küzd. Mint értesültünk - nem 
tudjuk mennyiben való- az igazgató lemondását akarta 
beadni. Szomorú jelenség lenne varosunkra nézie, ha 
a színészet megbuknék; ezért egyrészrö a közönséget, 
másrészről a színházi választmányt kérjük, hogy utolsó 

I erőfeszítéssel is mentsük meg sziniigyünket s hárítsuk 
I el a szégyent városunkról!

— A „Vörősmarty-kör11 javára gróf Zichy Jenő 
I ul- Izsó Miklós boldogult kitűnő szobrászunk egyik 
1 ,-emek müvet a „búsuló juhász- gypsz utánzatát adó 
1 mányozta. Szép és követésre méltó tett.

— Hymen. S a y R u d o 1 f városunk köztiszte 
Jetben s szeretőiben álló polgára közelebb vezető ol­
tárhoz Makfalvay Hon kisasszonyt; ugyancsak 
a napokban vezette oltárhoz G u kot s z k y J ó z s e t 
a nemeslelkii Fclmayer L d a kisasszonyt. Boldog 
ságot kívánunk e szép frigyekre!

— Zeneestély. A helybeli kereskcdö■ segédek által 
f. hó 19 én koródájuk javára U adits Bcrnát kitűnő 
zenéjével rendezett zeneestély szépen sikerült. Mar J 
óra felé szép számú közönség sereglett egybe a ,.ma 
avar király“ vendéglő termeiben, hol a zencestcly 
tartatott. Kedélyes, fesztelen és jó kedvű mulatság 
volt ez, melynek egy hiánya volt, az t i, hogy tán- 
ezosnök kevés számmal voltak képviselve, úgy hogy 
egv táliczosnöre három tánezos is került, ettől elte­
kintve, a mulatsággal mindenki megvolt elegedve, s 
tokán kedves emléket vittek haza e vigalomból, Uu 
lönösen azok, kikre a tombolajátéknál a szí roncsé 
mosolygot. A tiszta jövedelem 100 irt.

Halálozás. Fried! Ferencz helybeli asztalos­
mester s derék polgárt, hó 18-án elhalálozott 58 eves

— Köszönetnyilvánítás. Boldogult térjem teme­
tése alkalmával a végtiszteletre megjelent közönségnek 
ezennel forró köszönetemet nyilvánítom. (Mr. tneai 
Ferencivé.

A feiérmegyei es városi régiségtár számara 
Halbweisz Mátyás megyei útim ster 1 db Hadrianus 
római császár által veretett rézérmet adományozott.

_ Tánczvigalom. E hó 14 ón tartatott Sárosdon 
az iskola javára zártkörű bál, a teszte en jó kedvet 
és megjelentek számát tekintve a legjobbak köze sza 
mitliató. Megjelent ott méltóságon grófi család, számos 
vendégjével és páratlan kegyes leoreszkedesevel a balt 
a legvigabbak és legfényesebbek cgyikevé tette. Lm 
ezollunk reggelig, de hogy is ne, mikor , y magas 
vendégek, nem velünk tartottak, hanem példát mutatva 
minden jóba elül jártak. Tiszta jövedelem a magas párt­
fogást tekintve a 70 Irtot meghaladja. < 'hajtja is az 
egész vidék, hogy az ily kedves magyar csahol, mint 
minden jónak pártfogója sokáig éljen. (U. (,y.)

— Műkedvelői előadást szándékoznak rendezni 
városunkban liusvét után, melyen leginkább a (elsőbb 
körökből vesznek részt. A törekvés szép, annyival 
inkább is dicsérendő, mert a befolyt) jövedelem jutó- 
kony czólra tordittatik.

— Seregélyesen a rom, kath. iskola javára folyó 
1 évi február hó 9 ón megtartott zártkörű tánczvigalom 

alkalmával a pénztárnál következő befizetések történ­
ték: Gróf Zichy Sándor ur 30, Ilike,y Antal hadnagy 
ur 10 irtot, ni. gr. Esztcrházy László, gr. 1 ally had­
nagy, hr. Ducal hadnagy, Hckcnuszt kúsznál', Kagy 

I Lajos hadnagy, Sehra.nek Jakab ispán, Durm-ts Sándor 
1 számtartó, Borosa Károly (Ivánesn), dr. Schlesmgei 
i Mór, Strauz Rezső ispán, Kranz Károly urak -) •>
I frtot; Zcitsek Károly kapitány ur 4 Irtot; Illés Benő

jegyző, Baiir György ispán, dr. Hadelinaeher Tivadar, 
ij gr. Esztcrházy urak 3 3 Irtot; Kárlovicz Antal,
ílemer Károly, Keller Mátyás, Ruzitska József Jems 
kúsznál- dr. Fekete Izidor, Müller Sándor tisz.hdy t 
tea, gr. Cziráky Béla, gr. Zichy Béla, gr. Lziráky 
János, gr. Trautonberg Frigyes, gr. Eszterházy Andoi 
gr. Eszterházy Béla urak 2-2 irtot; Angel, Józsii 1 
frt 20 Űrt. Takács Ferencz, Kriszt Sándor, Gunther 
1 Jeliért, dr. Rosenthal Hugo, Beöthi Gyula jegyző urakIldién, ur. nosumuui J v ... ,
1_1 frtot fizettek. Meg nem jelenhetvén: grot Zichy 
János ur l'jfaluról ritka bőkezűséggel 50 irtot, Mar 
Uusovszkv József földbirtokos 5, Karády László szám 
tartó s Werthvim S. L. urak 3 — 3 Irtot; ozv. Zellem 
Ecronezné úrnő 2, Brauizaa József plébános 2, Koller 
János esperes, Üalg-czy Ferencz plébános s Farkas 
Márton bérlő urak 1-1 frtot küldtek a pénz árba. - 
N y eremény tárgy ul Fejes Josephine urholgy egy 
disz ivópoharat alzattal, Liehtnoekert Antal ur pedig 
2 palaezk finom pezsgőt küldött -Az összes bevétel 
volt 289 frt. 64 kr., az összes kiadás volt «8 fit- *>3 k‘ > 
maradt tehát 201 frt. I kr. tiszta jövedelem. Fogadja 
ezen tánczvigalom kiesi, de lelkes közönségé 3 jótevői 
a népneve lés felvirágoztatása érdekében hozott ezen 
áldozatukért legforróbb hálaküszönetcinet. Köszönet kü­
lönösen gr. Zichy János urnák, lu páratlan bőkezű 
séggel s jótékony őzéi iránti tekintetből 50 irtot áldó 
7()tf o-r. Zichy Sándor urnák, la azonkívül, hogy maga 
is o czólra 30 frtot áldozott, még saját lelkesíti) befo­
lyása által is igyekezett a tánezvigalmat oly fényes 
eredményűvé Unni; ki nemcsak az ezen alkalomra saja 
költségén készíttetett kétféle kitűnő fagylalt jövedelmet 
az iskola ez élj ára felajánl,!, hanem a tánezterem díszí­
tésére saját kertészét is átengedni kegyes volt; Giósz 
kertész urnák, ki azt meglepő csín és ízlés s tárad 
ságot nem kímélő buzgalommal teve; Hinderlang Nan- 

I dór kántortanitó és Guits László segedjegyzo uraknak, 
kik ezen jótékonyezéln tánczvigalom étre es helyise 
„■chick rendbehozása s díszítése korul fáradoztak, — 
végre Hokenaszt kúsznál- urnák, ki a tánczrendezoi 
tisztség körül kifejtett nemes buzgalmáért a közönség 
hálás elismerését magának kivívta. - Kelt Seregélyo 
sen febr 12 én 1876. — Fetter Ierencz, pénztáritok.

— A „Magyar Írok névtára" czimü mii megjelent 
írták: Moenich Károly és dr. Vutkovich Sándor. A 
nagy buzgalom és szorgalommal összeállított müvet 
aj,toljuk olvasóink figyelmébe Másik rovatunkban re z 
letcsen szólunk róla. Ara 3 írt oO kr. kapható hely­
ben Klöknél- P. kereskedésében

- Forgalomba bocsátott fém-váltcpénz. A mű t 
év folyamában deezember 31 ig forga o.nba tetetett 
28.947,768 darab 20 kros, 51 372,001 darab 10 kros 
3.099,298 darab 4 kros és 21.256,809 dal ab 1 kies.

— Tableaux görög tűz nélkül. Berlinben egy re 
gényességre hajlandó szakáesné, ravasz iurlanggal négy 
szeretőt szerzett magának: egy szabót, egy rendőrt 
egy katonát és egy színészt. Csodálatos ügyességgé 
Úgy rendezte a légyottokat, hogy mindegyiknek egy 
külön estét tudott mindig juttatni így tolj t a négy 
regény bú és gond nélkül az ö ravasz szíven kérész 

1 tül. „Oh, de a sors hatalom“ sth. stb. Egy este mind 
a négy egyszerre toppan be. a konyhába. Ubleaux. 
zavart bonyodalom 1 — A tornásszon) jón. kiáltá a 
kony ham ttvésznö I rémás aecorddal es mind a négy 
egyszerre látliatlanná tette magát, olyaténkép, hogy 
a szabó a takaróktüzhely, a rendőr a mosogató dézsa, 
a katona a szekrény mögé, a színész pedig az ágy 
alá bujt. A ténsnsszony jön es a tűzhely mogé. néz. 

Mi az, egy ember van itt elrejtve ? rögtön a rend- 
I őrséget hivatom 1“ „íme ténsasszonyom, mondá az ud 
i varias szabó a mosogató dézsa möge mutatva, szakács 
: „éja már gondoskodott a rendőrségről.1 A rendoi 

előlép. „Borzasztó,“ kiáltá a ténsnsszony magán kívül 
“azonnal katonaörséget hivatok!“ „Katonáról is gon­
doskodva van,“ jegyző meg hajlongva a vendor. A 
katona a szekrény mögül előrukkol. „Iszonyatos. J J 
gátolt a ténsnsszony ájuld u z c, hangon „hisz ilyen 
skandalum még a színpadon sem történik „Bizony 
nem“ mondá phlcgmával az ágy alól kínlódva kibúvó

színész^ g en^ p- e k e t e János urnák, lapunk derék 
munkatársának unokái,ugAt, Bárányos Réz,kát 
csütörtökön vezeti oltárhoz Simon Gabor vasúti hi­
vatalnok. Boldogság legyen frigyükön.

— A moóri társaskörnek alapszabályai a magy. 
ki,-, belügyminisztérium által f. évi 6946. sz. alatt a 
bemutatási záradékkal ellátott. Egy szinte az adonyt 

I dalkör alapszabályai is megerősít tellek.
— E-rv farkas üldözése. E. hó 20 án a dinnyést 

major előtt a vasúton egy nagy hím farkas kultogot, 
mit is a gazdatiszt észrovovén, otod magával ul 
zésére sietett, a farkas ez üldözést es mindig újabb 

I megtámadásokat föl sem véve, egyenest a vas,, Allo^ 
másnak Ir,unióit, itt egy őr az akkor Jovo vonatot a 
kis váltóházba várván, kint levő kutyája ijedtében az 
ablakon ugrott be, erre az őr kijött s azoiinM a fa 
k is által megtámadtatott, az or egy kövei lobé dobta k a ki. házba visszahúzódott, az előbb, áldozok 
közeledvén, a farkas az állomáson át ul e,él^v ina 
menő vonaí előtt szaladt; a kieresztett gőztől hihető 
megijedvén, a vasútról Börgóudro a juhaszok kuny 
hójába ment, az itt heverő kutyák iszonyú ordinal 
ugráltak ki, innét a farkas az akolba szalad , a juhA 
s-tok azonban kiverték, s a majort megkerülve vissza 
jött a cselédudvarba, itt egy kutyát torkon ragadva,
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uey vAfita a földhöz, hogy azonnal vége lőtt, a kisza­
ladó asszonyok közt, egy kunyhóba, onnét a kamrába 
ugrott, ennek ajtaját az asszonyok berántottuk s amint 
akkora nyílást akarván adni, hogy a hajdú a puska 
végót betarthassa a farkas kiugrott, ekkor azonban 
egy jól irányzott lövéssel földre terül tett. Nagyszerű 
volt nézni, amint az ekkor elsiető burgundi gazdatiszt­
nek legalább 30 vasvillás térti és annyi ölükbe gyér 
meket tartó asszony, mindenki az egész eseményt 
egyszerre akarta elbeszélni A farkas bőre kikészítés 
végett Kell S. szűcshöz adatott és ott látható.

_ Farsangolás. A palota-külvárosi olvasó kín­
áltai vasárnap f. hó 20-án Kostyolik ur vendéglőjében 
rendezett tánczvigalom szépen sikerült. A mu­
latságban számosán vettek részt, köztük sok szép lus 
asszonynyal. A jó kedvet, mely majdnem világos reg 
gélig tartott Bogara János jó zenéjével fűszerezte. 
Éjfél feló tombolajáték volt. mely nagy érdekeltség 
niellctt folyt le. Röviden szólva, oly szép mulatság volt 
ez, melyen mindenki jól mulatta magát.

— Néhai id. Sárkőzy Kázmér megyei közügyeink 
veterán bajnokának temetésén Nyeli Bettenden, a közel 
s távol vidékről nagy számmal jelentek meg, a derék 
férfin emléke iránt, a végtisztelet adóját leróni.

A vizár a közel vidéken is nagy pusztítást 
tett, Csoór, Bodajk környékén a hidakban is pusztított 
s mint értesültünk rövid időre még a közlekedést is 
megszüliilá. A hatósági közegek erélyesen intézkednek 
mindenütt a viz ellen teendő óvintézkedések fugán» 
tositása végett.

— Egy müveit fiatal hölgy, bizonytalan idő 
tartamú Fejcrvárott tartózkodása alatt, felnőtt leány­
káknak a legújabb divat szerint a női i tihasznbásr< 1 
oktatást mérsékelt díj melleit óbajt adni, bó\ebben 
értekezhetni Szt. István-uteza 12 szám alatt özvegy 
Kutola Bálnönél.

— A felsővárosi olvasókör által f. hó 20 án tar­
tandó zene-estélyre a meghívók már szétküldettek. 
Felbivatnak mindazok, kik tévedésből meghívót nem 
kaptak, hogy az iránt a kör titkárához kriszt Sándor 
úrhoz fordulni szíveskedjenek.

— Az „Apollo“ ezirnii zenefolyóirat ötödik kö­
tete legújabban megjelent második számának tartalma: 
1) A kandallónál, Wachtel Auréltól. 2) Album lap, Be­
ll ezay Gyulától. 3) Bécsi dalok, polka mazurka Nagy 
Bélától. 4) Hymnus, Bartay1 Edétől. 5) Jaj be szouio 
rutin szól a furulyáin, népdal, ének és zongorára átiita 
Zimay László. 6) Két szólama Canon, Juhász Alá 
dánéi 7) Kedvelt népdalok 1. Húzzad csalt, húzzad 
csak. 11 Bnzaviiág, konkoly csigaház, ének és zon­
gorára id. Ábrányi Koméból. A borítékon: A zene 
történelme, Kapi Gyulától.— Vegyes. — Zeni műjegyzék.

— Törvényszéki hírek. Schlesinger Márkus nuióri 
lakos szatócs, múlt évi augusztus Ibiin Czicza Má­
tyásáé ottani lakost midőn az boltjába belépett, hogy 
férjet Czicza Mátyást a pálinka italtól visszatartóztassa 
a boltból a lépcsőkön keresztül kitaszította, minek 
következtében nevezett nőn az orvosi látlelet tanú­
sága szerint súlyos testi sértés ejtetett. Vádlott tettét 
tagadja, de tanuk ellene bizonyítván, a végtárgyalás 
f. évi február hó 14 én tartatott meg ellene mikor is 
vádlott a testi biztonság elleni vétség miatt egy havi 
fogságra Ítéltetett ezen Ítéletet vádlott s a kir. ügyész 
Bég fellebbezték. — Gángó Ferenc z csurgói lakos 
napszámos, 7 gyermek atyja múlt évi szeptember 15 én 
kiinnt a réten hosszas perlekedés után a kezében volt 
kaszával melynek éle maga felé fordulva volt özvegy 
Balázsik lstvánnénak ment, hogy majd feltaszitja; azon 
ban a magát védeni akaró nő a kaszához kapott, oly 
szerencsétlenül, hogy bal karja a kasza éle által tel 
liasittatván s ezáltal rajta súlyos testi sértés ejtetett. 
Minthogy sem sértett nő, sem vádlott nem tudják, hegy­
imként kerekedett a kasza elébe, sértett karja s az 
egész eset a véletlcnség jellegével bit-, ugyanazért az 
itteni kir. törvszék f. évi február hó 14 ón tartatott 
büntető ülésén vádlott Gángó Ferenezet az életbizton­
ság ellen elkövetett vétségben mondta ki bűnösnek s 
ezért két havi börtönre Ítélte. Az Ítéletet vádlott s a 
kir. ügyészség fellebbezték.

B e k ü klet e 11.
üöszsiSgc

és költség nélkül a

Revalesciére du Barry
gyógytápszertől Londonból.

Mióta it szentsége a pápa a Kova léseiére használata folytán 
meggyógyult ás sok jeles orvos a Re valóséi érő hasznosna- 
nyilványitá, senki sem kétkedhet annak gyógy-, tápláló lmtásák 
ról ós gyógyerejárol, a következet hajóknál, mint: minden gyo­
mor-, ideg-, mell-, tüdő-, itiáj , miiig)•, u)..Uii.\i ijitii f,. i) v zi.-.i, iii'i)ag- 
ós vesehaj, giimö-, nszkór, nehéz lélegzés, kiihögé:;, emészt lint lens ég- 
dugulás, hasmenés, álmatlanság, gyengeség, aranyér, vízi betegség, 
lázszédülést, vénii'-gszorulás, fülzsihongás, émelygés és hányás, sö- 
terhesség folyamában, Imshártyalob, mélakór soványedás, esúz, 
köszvény, sápkór ellen, úgyszintén eseeseintiknél, eledelül dajkatej 
helyett elönvt, érdemel. Kivonat 80,000 bizonyítván) hói gyógyítások­
ról, melyek minden gyógyszer ellen dnczoltnk , ezek közt bizonyít­
vány ok : Dr. Wurzer tanártól, K. W. Beneki tanár intól, gyógy ta­
nácsos dr. Angelsten, dr. Cholernnd, dr. ( ampell, dr Dódé tanár, 
dr. lire, Castlestuárt grófnő, Issenslein hervzegtöl, Meusdorf Foully 
minister elnöktől és több magas állású egyénektől tetszésre bér- 
mentvo boküldetnok.

Kivonatok a 80,000 bizonyítványból.
Dr. Wurzer bizonyítványa II«»IIII* lc-52. július. 10.

A Revalesciére legtöbb esetben pótolja az orvosságot. Legnn- 
gyohb sikerrel használható hasmenés-, lmgycsö-, vesehetegségeknél 
s izgalmaknál, gyulladások, gyomorbetegség, székszorulás, aranyér
betegségeknél, sth. , ,, ,

Éj,pen oly sikerrel gyógyítja <■ kitűnő szer, a torok-, mell- s
tiidöhajokat, tüdő- s gégesorvadásokat is.

Dr. Iliid. Wurzer,
orvostudor s több tudományos egylet tagja.

Winchester ^Angolország), dccz. 3. 1842.
Az ön hatásos Revalescíérje tartós és komoly jellegű altesti 

bántalmakat, székrekedés, idegbajok stl>. sikeresen gyógyított.
Mint szemtanúja ezek hatásának, igaz szívvel ajánlhatom azt 

mindenkinek. James Shoreland. sebész.
Ismételve csak a legjobbat mondhatom Du Barry Rcvalosciér- 

jéröl és azt mindenesetben hasznosnak nevezhetem.
Dr. Angclstciii

Revalesciére 4-szer táplálóbb a húsnál és 50-szer megkíméli a 
gyógyszer árát felnőtteknél úgy mint gyermekeknél • 2 tontos há- 
dogszelenczéhe 1 irt. 50 kr. l’font 2 írt. 50 kr. 2 font 4 Irt 50 kr.
5 Iónt 10 Irt. 12 font 20 Irt. 24 font 30 Irt. Rovnlvseit rt Bisqmttek, 
sz-lenczékben 2 Irt. 5u kr. ós 4 fit. 50 kr. — Revnlcsciére-csokoládó j 
porban és táblákban 12 csészére 1 fit. 50 kr. 24 csészéié 2 Irt. 50 , 
kr. 4 csészére 4 Irt. 50 kr. porokban 120 csészére 10 frt. 288 cső- j 
szere — 570 csészére 30 Irt. _ ,

Kapható: Harry <1 n Dairy és társa által Bécs, Wallíiseh-
gasee h. sz. Székeslejérvárott Di< bulin György gyógyszertárában. 
Budapesten Török jo/.Hvl' gyógyszerésznél.

Ga/bona-ár február 23-án.
1 Hectoliter vagyis 100 Liter Irt kr frt kr Irt kr

Tiszta búza.......................... ... 7 40 7 32 7 24
Kétszeres.......................... ... 5 85 5 77 5 68
Rozs................................... ... 5 30 5 13 4 98
A rpa................................... . . . 4 20 4 14 4 0
Zab....................................... . . . 3 58 3 50 3 47
Kukoricza.......................... . . . 3 16 3: 5 2 95

Felelős szerkesztő: Ilattjully Itczso
ii.' im:,nwr » KtKve-r:»

Árverési hirdetmény.
A székes-fejérvári e. f. kir. telektörvenyszoknék 

1144. sz. a. végzése alapján közhírré tetetik, misze 
ríni Varga Mária felperesül k Nagy F. György al 
peres elleni 200 frt. töke s jáiulékai erejéig! követe 
telese tárgyában lefoglalt és a vaáli 286. sz. tjkvben, 
a 1. 1. sorsz. a. házra és belsőségre, ugy A. 1. 2—12 
sorsz. a. '/, leiekre az ahhoz tartozó legelő illetőségre 
valamint az A. -j- 1. sorsz. a. szülőre végrehajtás
utján leendő elárverezése elrendeltetik, s ennek liga- 
nalosilására I. határidőül 1876 ik évi mártius 29-én 
szükségeseiében 11. határidőül 1876-ik évi april 29-ik 
napjának mindenkoron d. e. 9 (iája Vaál küzséghá 
zánál azon kijelentéssel tűzetik ki, hogy a Ilik át­
verésen a fekvöség becsáron alul 10°, „ bánatpénzkép- 
peni letétele mellett el fog adatni.

Az árverésnek több feltételei a kiküldött kir. tszéki 
bíró Tttboly István urnái megtekinthetők.

Egyszersmind pedig azon jelzálogos hitelezi k, kik 
nem ezen tk\i hatáság székhelyén vagy közelében lak­
nak l'elszóiittatnak, bogy a vételár leloszlása alkalmá­
val leendő képviseltetésük végett a hatáság székhelyen 
megbízottat rendeljenek s azok nevét és lakását az 
eladásig jelentsék be ellenkező esetben a hivatalból 
kinevezett gondnok által fognak képviseltetni.

Végre a perrendts 433. és 466. §§ hoz képest 
felhivainak mindazt k, kik a fentebb irt javak iránt 
tulajdoni vagy elsőbbségi jogukat érvényesíthetni vélik 
igény keresetüket a hirdetmény közzé tételének utolsó 
napjától számítandó 15 nap alatt ezen tkvi hatóságnál 
nyújtsák be, különben azok a végrehajtási árverés fo­
ganatosítását nem gátolván, igénylők egyedül a vételár 
feleslegére fognak utasittatni.

Kelt a sz.-fejérvári e. f. kir. törvényszéknek 1876. 
évi február hó 15-én tartóit tkvi üléséből.

Filitll János, kir. tkvvczetö.

Árverési hirdetés.
I

Keresztes községnek a falu alsó végén 
; levő felülcsapó kétkerekű malma folyó évi 
I mdrezius 1-jén délelőtt 10 órakor Keresz­

tesen a községházánál három évre haszonbérbe 
üdülik, /. évi april 1-től kezdve, — mire 
az árverezni kiváltók elegendő bánatpénzzel 
ellátva ezennel megliivatnak,

Az árverési teltételek a községházánál 
megtekinthetők.

Dávid György,
bíró.

A belvárosban
e g- 3T ház

szabad kézből eladó.
Tudakozódhatni e lapok kiadó-hivatalában.

Árverési hirdetmény.
Mely szerint alulírott részéről közhírré tétetik, 

hogy a székesfejérvári tekintetes kir. törvényszéknek 
6394/p. 1875. számú végzése folytán a néhai özvegy 
Sziits Ferencznó született Huszár Zsuzsánnának hagya­
tékához tartozó ós a kálozi 117. sz. tjk. A -|- 1. sor 
227. 228./a hr. sz. a. jegyzett 600 frt. becsértckii ház­
nak a hozzá tartozó belsőséggel együtt, ugy az A f 
2. sor 1099.1100/a. hr. sz. a. jegyzett 100 frt. becs 
értékű szőlőnek a rajta levő présházzal együtt, végre 
A 1. 1 —11. sor sz. alatt jegyzett 1682 frt 50 kr. 
beesértek ti '/., kültelki állománynak % l,8 kültelki
állományként is az alulírott kiküldött kezeinél levő I. 
alatti tervrajz szerint is nyilvános árverés utján! elu 
datása elrendeltetvén, ennek foganatosítására első ha 
táridöül folyó évi mártius hó 1G clik napjának, szült 
sógesetében második határidőül április hó 18 ik nap­
jának délelőtti 10 órája a kálozi községházánál azon 
kijelentéssel tüzelik ki, hogy a font irt tárgyak min­
denkor csak becsáron felül adhatók cl.

Az árverési feltételek az alulírott kiküldöttnél 
megtekinthetők.

Végre a pulit. 433. és 466. §§-aihuz képest fel­
hivatnak mindazok, kik a fentebb irt javak iránt tulaj­
doni vagy elsőbbségi jogukat érvényesíthetni vélik, 
igénykeresetüket a hirdetmény közzétételének utol-ó 
napjától számítandó 15 nap alatt ezen tkvvi hatóság 
mii nyújtsák be, különben azok a végrehajtási árverés 
foganatosítását nem gátolván, igénylők egyedül a vé­
telár feleslegére fognak utasittatni.

Kelt Székesfpjérvárott, február hó 14-ik napján
1876.

Tuboly István,
kir. törvszéki végrehajtó.

! A hamisítástól óvatik!
Lyukas fogak kitöltésére

hatásosabb és jobb szer nincs mint tlr. Popp J, G. es. kir j 
udvari logoi vus l<igpl<ill>lijtt. Becs, Stadt Bognergnsse Nr. 2. . 
melyet mindenki maga egész könnyén és fájdalom nélkül a lyu­
kas iogba, illeszthet, mely aztán sziláidul a fog maradék kai és 
foghassál összetörni a fog tovább romlását meggátolja s a fáj­
dalmat megszünteti.

Anatherin-szájviz
dr. Fopp J. G.. CS. kir. iogoivosbuz Becs, Bognergasse 2 sz.

Üvegcsékben: ára I Irt. 40 kr.
Ez legkitűnőbb gyógyszer a csúzos fogfájások, úgyszintén 

gyuindások, daganatok és sebesülések ellen , mert felolvasztja a 
fogkövet, és ennek ujulúsát gátolja, megerősíti az ingatag foga­
kat és a toglmst s minthogy minden ártalmas anyagól a fogak­
tól és a fogliustól távol tart, a szájnak kellemes iideséget szerez 
és minden kellemetlen szagot rövid használat után eltávolít.

Anatherin-fogpasta
dr. Fopp J. G. es. kir. udv. fogorvos.

Ezen készítmény fontai t ja a lélekzet friscsségét és tisz­
taságát H arra is szolgál, hogy n fogaknak vakító fehérséget 
kölcsönözzön, azok megromlását megakadályozza és a fogliust 
erősítse.

Lr. Fopp J. G. Növény fog-pora.
A togaknt akkép tisztítja, hogy naponkénti használata 

által nemcsak az annyira alkalmatlan fogkö távolitatik el, hanem 
a fogak is mind erősebbek ó.s fehérebbek lesznek.

Kaphatók : Székcsfejérvárott: Braun József, és Dicbálla 
György, Lovasber nyben: llciszlvr gyógysz. Moórott: Jenezy 
Palotán : Würíti, gyógysz Veszprém : Gutthnrd és fiainál. Dunn- 
fuldvár: Lukács Á. és Kubányi S. gyógysz. Duna-Vccsén: 
Klinke gyógyszertárában, Kun-Szcnt-Miklóson: Tóth S. gyógy­
szertárában.

1W* €B ~W Á !Si.
Azt tapasztalom hogy az általam 2G év óta készített, és 

közkedveltségü

Anatherin-szájviz
hason név alatt hamisittatik és előad«tik.

A t. közönség ámitásárn az ezen hamisitás készítői ugyan­
azon felszerelést használják, mint minőkkel én a saját gyártmá­
nyaimat ellátom.

Ennélfogva mindenkit figyelmeztetem, hogy az általam 
készített Anatherin-Szájviz mindenkor teljes czég< mmel, J. G., 
I'opp. cs, kir. uilutrl fogorvos. Dees, Dogmignssc > 
a es. kir. osztrák udvari ezimerrel (jtétfejit sas grttfvktöl tartva) I 
és a törvényesen letet tóvjeggyel lesz ellátva, és mindazon készít­
mények, melyek ugyan hasonló, de nem épen az itt jcirt felsze­
reléssel lesznek ellátva hamisításnak tekintendők, egyidejűleg azt 
is megjegjegyzvm, hogy a hamisitott Annthcrin-1 zájviz, mely 
gyakran kártékony hatású, olcsóbban adatik el. Azért is, hogy 
egv ré>zt valódi Aiintherin szájvizem jó hírneve a hamisitott által 
csorbulást ne szenvedjen másrészt meg hogy e hamisítók ellen 

1 fölléphessek: tisztelettel felkérem a t, ez. közönséget, h°gy a 
j hamisítottunk megösincrt Anatherin szájvizeit az eladó neve meg­
nevezése mellett, nálam valódi ellen cserélje ki.

J- («. lkOpp, es. kir. udv. fogorvos Bécs, Bognergasso 2.

KLÖKNER PÉTER, kiadó-tulajdonos. Nyomatott Szckesfcjőrvárott a „Vörösmarty“ könyvnyomdában, Számmer Kálmánnál.


